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New York , N. Y. — Med 
tem, ko se točasno delavstvo na 
treh frontah, namreč v Ohio, 
Minnesota in Kaliforniji, s stav-
kami bori za svoje pravice, se 
•ma v kratkem pričakovati iz-
bruh nove stavke, ki bo po svo-
jem obsegu se veliko pomemb-
nejša kakor sedanje. Delav-
stvo v ameriških jeklarnah 
Kroži z njo. 

V četrtek so imeli t u k a j zbo-
rovanje zastopniki jeklarskih 
Podjetij, pri katerem je pred-
sednik Republic Steel korpora-
eije, T. M. Girdler, brez vsake-
ga olepšavanja podal izjavo, 
da jeklarska industrija kratko-
•fialo ne bo priznala ni kake 
Profesijonalne delavske unije 
m da se ne bo spuščala v nobe-
na pogajanja z njo. Dostavil 

"Ako kdo misli, da bomo 
pridobili s pogajanjem s' 

Pi*o fesi j on al n i m delavstvom, 
n&LM to izbije iz jjlave. Prido-
bi tve bodo le z a č a s n e in n a s 
bodo spravile v tem težji polo-
žaj. Prepričan sem, da nihče 
od vas, ki sedite tukaj , ne bo 
tega storil." 

Na to izjavo pa se je oglasilo 
organizirano delavstvo. Iz 
Pittsburgh a je predsednik de-
lavstva jeklarske in železarske 
unije poslal zborovalcem glas, 
da unija zahteva, da jo jeklar-
j a industrija prizna. Ako se 
)i ne bo ugodila ta zahteva do 
10. junija, bo proglasila stavko, 
ki se bo pi-ičela šest dni pozne-
je, 16. junija, in v n j e j bo ude-
!eženih kakih 100,000 delav-
cev, ter se bo istočasno pričela 
kampanja za stavko po celi de-
želi. 

V Toledo, O., je v torek sto-
pilo v stavko kakih 3000 delav-
cev tamkašnjega podje t ja Elec-
tric Auto-Lite plant. Ker so se 
Pojavili resni nemiri, je morala 
Nastopiti državna milica, kate-
ra je s plinskimi bombami raz-
ganjala nemirne stavkarje. O-
nienjeno podje t je je obkrožila 
v'ečtisoglava množica in je, dr-
sala v pravem ujetništvu skoraj 

ur okrog 1800 delavcev, ka-
teri so se odzvali povabilu 
družbe in prevzeli delo, ki so 

s tavkarj i zapustili. Vojaške 
cete so nato rešile jetnike, ka-
teri so pod varstvom bajonetov 
°dšli domov. Tovarniško po-
s 'opje so oblegovalci občutno 
Poškodovali in skoraj nobeno 
°kno ni ostalo celo. 

Tudi v Minneapolisu, Minn., 
J e moralo biti končno alarmira-
110 vojaštvo, ko so se stalno po-
b i j a l i nemiri stavkujočih 
!°znikov trukov. Vendar pa v 
^etrtek še ni bilo pozvano, da 
s t oPi v akcijo. 
v Tret ja stavka, katera t r a j a 

°d 9. maja , je pa v Kalifor-
niJ'> in sicer med ladijskimi 
^k l ada l c i . Stavkarjev je okrog 

>000. Pridružiti se jim pa 
s J^erava še unija mornarjev, 

čimer se bo povišalo njih šte-
' U o »a nadal jnj ih 25,000. 

PODLAGA ZA 
'NEW DEAL' 

Bori se za p r av i čnos t in za l ju -
b e z e n do b l i ž n j e g a . 

—o— 
Cleveland, O. — Program se-j 

danje vlade temelji strogo na; 
naukih, ki jih je Kristus učil. ; 
Tako se je v sredo izrazil taj-
nik za notranje zadeve, Ickes,' 
ko je imel govor presbiterijan-
skim zborovalcem. "Kristus je 
hotel", je dejal govornik, " d a ' 
l jud je žive pošteno življenje, 
hotel pa je tudi, da imajo ra- ' 
zumevanje drug za drugega in' 
si medsebojno pomagajo. On 
je sovražil nepravičnost in nje-
govo celo življenje je obstojalo 
v boju proti zatiranju. New! 
Deal ima za podlago izrek, da ' 
ne stori bližnjemu tega, kar bij 
ti ne želel, da bi drugi storili 
tebi-." 

— - f t 
F R A N C O S K I S O C I J A L I S T I | 

P R O T I R E V O L U C I J I 
Toulouse, Francija. — Na' 

svoji narodni konvenciji, ki so 
jo imeli v tuka j šn jem mestu, so 
francoski socijalisti zavrnili 
predlog, da se poslužijo revolu-
cijske metode za prevrat vlade 
Nasprotno pa so sklenili, da 
bodo mobilizirali svoje moči 
proti napadom fašizma. V to 

isvrho bodo pričeli pogajan ja 
tudi s komunisti, kateri so do 

i zda j zavračali vsako zvezo s 
[socijalisti. 

M E H I Š K O D E L A V S T V O 
P R O T I T R O T Z K Y J U 

Vera Cruz, Mehika. — Med 
univerzitetnim dijaštvom v Me-
hiki se je pričelo gibanje, da 
se dovoli izgnanemu boljševi-
škemu vodji Trotzkyu naselitev 

'v deželi. Proti temu pa priha-
ja jo iz delavskih krogov vihar-

Jji protestov in delavske orga-
nizacije so sklenile, da apeli-

r a j o na vlado, n a j dijaštvu ne 
' ugodi. 

o 
N E P R A V E M U K A Z A L I 

U S M I L J E N J E 
Chicago, 111. — Pred štirimi 

meseci je 451etni Harry Morris, 
11204 Indiana Ave., potožil 
policiji, da živi skrajno siro-
mašno in da svojo družino, že-
no in štiri qtroke skromno pre-
življa s p roda jan jem nožev, ku-
hinjskih in žepnih. Policistom 
se je revni mož smilil in kupo-
vali so od njega vse nože, ki 
so jih potrebovali. Pred tremi 
tedni so se ti pri jateljski odno-
šaji nekoliko skalili, ko je Har-
ry v neki trgovini ukradel ob-
leko, vendar pa je bil na milo 
prošnjo izpuščen na probacijo. 
Nekemu policijskemu uradniku 
pa se je vendar mož zdel bolj 
sumljiv, kakor se je videlo na 
zunaj, in je poslal njegove prst-
ne odtiske v Washington. Od 
tam je prišel odgovor, da je o-
menjeni mož znan vlomilec, na 
kar je sledila aretaci ja . Pri tem 
se je ugotovilo, da možakar ni-
ma nikake družine. 

SOVJETSKI j 
N A Č R T 

R u s i j a ima n a m e n , d a reši de lo 
za r a z o r o ž i t e v . 

—o— 
London , A n g l i j a . — Sovje t -

ski komisar za zunanje zadeve, 
M. Ljtvinov, ima nov načrt, da 
reši življenje umirajočemu de-
lu za razorožitev. Kak je ta na -
črt, se še ni dalo* v javnost; go-
vori pa se, da je takega znača-
ja, da ga bodo države vsaj res-
no vzele v pretres, četudi ga ne 
bodo sprejele v celoti. Med 
drugim se govori, da nameraval 
pristopiti Rusija k Ligi naro-i 
dov. 

o 
O R J A Š K A V O D N A Z V E R I N A 

Alžirija. — Na kopno so vi'-J 
gli morski valovi čuden nestvor, 
0 katerem ne vedo, v kako vr-! 

t 
sto živali spada. Dolg je 27 
čevljev, glavo ima kakor želva, 
rep pa kakor kača. 

o 
N E V A R E N B A N D I T IN 

S P R E M L J E V A L K A U B I T A 
Gibsland, La. — Osemletni 

zločinski karijeri Clyde Barro-
wa je policija napravila konec 
preteklo sredo. Z njim je sto-
rila konec tudi njegova zvesta 
spremljevalka pri zločinih, 
Bonnie Parker. Policija je na 
neki način izvedela, po kateri 
cesti se bo prosluli zločinec vo-
zil in mu je pripravila zasedo. 
Ko se je približal s svojim av-
tomobilom, mu je dala zname-
nje, da se ustavi. Barrow pa je 
nasprotno še hitrejše pognal. 
Otvorili so ogenj nan j in streli 
so imeli svoj učinek. Avto je 

, brez kontrole treščil v nasip ob 
1 cesti in v razvalinah so našli 
oba zločinca mrtva. V avtu pa 
je bila prava orožarna; število 

.raznih pušk in samokresov so 
odkrili v njem. Mrtva ženska 
je imela v svojem naročju stroj-
nico, Barrow, ki je vozil avto, 
pa puško. Barrowa se obdolžu-
je, da je tekom svojego zločin-
skega življenja umoril 12 oseb. 

I 
! o 
ŠIRITE " A M E R . S L O V E N C A " ! 

P R E D S E D N I K OBIŠČE H A -
V A J I 

Washington, I). C. — Tekom 
par tednov se bo predsednik 
Roosevelt odpravil na potova-
nje proti H a v a j s p m otokom, in 
sicer na bojni ladj i Houston. 
Vkrcal se bo v New Yorku in 
bo plul proti namembnemu kra-
ju skozi Panamski preliv. Med 
vožnjo bo olic.kal tudi Puerto 
Rico. 

KRIŽEMSVETA 
— Lausanne, Švica, — Švi-

carski listi so odkrili komuni-
stično zaroto, ki ima namen, 
prevreči vlado, in sicer tako 
nepričakovano, da se popolno-
ma onemogoči vsaka protirevo-
lucija. Njih ta jna organizacija 
zbira podrobnosti 0 raznih 
vladnih oddelkih. 

— Basel, Švica. — Avstrij-
ski nadvojvoda Evgen, ki je 
of o IMA v\v»aKi x r rt 1 fnli.« „ -I /-. 

LIGA BO 
POSREDOVALA 

Iz Jugoslavi}e. 

V S a a r s k e m o b m e j n e m o z e m -
l j u se o b n a š a j o n a z i j i t a k o , 
k a k o r bi g a g l a s o v a n j e že 
pr i sodi lo n j i m . 

P a r i z , F r a n c i j a . — S a a r s k o 
sporno ozemlje, ki stoji po do-
ločbah mirovnih pogodb pod 
pokroviteljstvom Lige narodov, 
dokler ne bo ljudsko glasova-

i nje prihodnje leto določilo nje-
ga nada l jn je pripadnosti, ali k 

I Nemčiji, ali k Franciji, čimda-
lje bolj beli glavo svetu Lige 
narodov. Nemški naziji so po-
stali namreč že do skrajnosti 
objestni in kar javno terorizira-
jo tisto prebivalstvo, ki ne drži 
z Nemčijo. 

Organizacija Nemška fronta 
Avstrij- J e P° svojem predsedniku jav-

U S O D N A N E S R E Č A V K A M N I K U ; R A D I N E P A Z L J I V O S T I 
N E K E G A D E L A V C A J E BILO U B I T I H P E T D E L A V K IN 
V E Č H U D O ALI L A H K O R A N J E N I H . — T I H O T A P S T V O 
C V E T E T U D I NA G O R E N J S K E M . — S M R T N A K O S A IN 
D R U G O . 

E k s p l o z i j a v k a m n i š k i smodniš - ljico. Slika je namenjena za ol-
nici t ar župne cerkve v Bizoviku na 

Hrvatskem in razodeva odlične Belgrad, 8. maja .— V smod-
nišnici v Kamniku, k jer izdelu-
jejo smodnik za javno uporabo, 
je nastala 5. t. m. z ju t r a j huda 
eksplozija. Ena delavka je bila 
takoj mrtva, 13 drugih pa je 
bilo hudo ali lahko ranjenih. 

Strokovna preiskovalna ko-
misija je ugotovila, da je eks-
plozija nastala zaradi nepaz-

l j i v o s t i nekega delavca, ki je 
bil tudi sam hudo ranjen. Hotel 
je zamenjat i neko ugaslo žar-
nico z novo, pa mu je žarnica 
padle iz roke in se razbila. Dro-

a je t eda j odletel v 
stroj za izdelavo smodnika, ki 
je bil baš v polnem tempu. Za-
radi t renja se je smodnik vžgal 

, , .„ , , . v in hkratu je nastala eksplozija. 
k a k _ ° r , b ^ S : \ a r S i ? , . Ranjence so takoj prepeljali v 

no proglasila, da bodo po kon- ^ ^ s £ e k ] 
čanem plebiscitu kaznovani kot 
izdajalci tisti, ki z d a j delujejo 
proti Nemčiji. Člani te fronte 
se pa že zda j obnašajo tako, 

stalno prebival tuka j , odkar je 
razpadla avstrijska monarhija, 
je v sredo odpotoval nazaj v 
Avstrijo, naravnost na Dunaj, 
kakor pravijo. _ A 'stri j ska vla-
da mu je baje dala dovoljenje 

— Jeruzalem, Palestina. — 
V sredo so Judje po celi P a l e - l ' i m e n i h i n mišljenju prebival- p o š k o d b a m < 

sposobnosti priznanega cerkve-
nega slikarja. 

J u b i l e j ž u p n i k o v a n j a 

Duhovni svetnik Franc Brat-
kovič, župnik v Negovi je 1. ma-
ja obhajal tridesetletnico župni-
kovanja v Negovi. Farani so se 
svojemu župniku za ta jubilej 
.hvaležno poklonili. 

N a p a d 

V Cerknici so t r i je fant je na-
padli 28-letnega Franca Srebr-
njaka ter ga tako pretepli, da je 
dobil resne poškodbe na obrazu. 
Poškodovane ima tudi oči. 

pripadalo Nemčiji. Hodijo od ljubljansko bolnico, v kateri so 
hiše do hiše in poizvedujejo po ^ r a n j e n f ? f l d l a v k e p o d i e g l e 

D r a v a p o p l a v l j a 
Radi, nenavadnolon.Iega vre-

mena se v alpskih krajih topi 
sneg, kar je povzročilo porast 

Potrebna m a t e - Mure in Drave. Drava je v M e -
stini proglasili generalno stav- s t v a t e r obenem izražajo grož- r j a l n a p odpora je bila prizade- ! d j imurju stopila čez bregove in 
ko, ki je t ra ja la od poldne do n i e nasprotnikom nazijev. 

Dasi nerada, bo Liga pri 
itim nakazana. — Nj. Vel. k ra l j ' poplavila precej zemlje. 
' je zahteval, čim je dobil poro-1 ° 

i w , IVI ,|c u a j a i o 
7. zvečer. V nemirih je bilo 48 
oseb ranjenih. S stavko so pro-
testirali proti vladni omejitvi 
za priseljevanja Judov. 

— Zofija, Bolgarska. — No-
vi bolgarski min. predsednik 
Georgiev se je napram časni-
karjem očitno izrazil, da seda-
nja vlada ni fašistična, in polo-
ža j kral ja Borisa bo ostal tak 
kakor doslej. 

o — _ 
P O S M R T I SE N A S T A V I L SO-

V R A Ž N I K O M 
Coventry, Anglija. — Vikar 

v neki tukajšnj i bližnji vasi, 
Frank Melville, je bil preteklo 
sredo nokonan na poti, ki vodi 

uasi nerada, bo u g a prisilje-
na, da vzame zadevo v svoje 
roke in napravi konec teroriz-
mu. 

ŽELI ITI " D O M O V " V J E Č O 

Los Angeles', Cal. — 601etni 
H. W. Gibboney je bil pod pa-
rolo izpuščen pred kratkim iz 
San Quentin kaznilnice, toda 
nič zadovoljnega se ne čuti v 
svetu, ter želi iti naza j 'domov', 
kakor se je izrazil pred sodni-
kom. Da bi si pridobil pot na-
zaj, je vzel neki avtomat za 
prodajo žvečilnega guma in ga 
nosil na hrbtu po Hollywoodu; 

Čilo o nesreči v kamniški smod-
nišnici, takoj nada l jn ja podi-ob-
na poročila in je obenem odre-
dil, na j se iz njegovih sredstev 
izroči 20,000 Din svojcem pri-
zadetih delavk. 

T i h o t a p s t v o s a h a r i n a 

Ljubljana, 7. maja . — Ne-
davno je bilo poročano o tiho-
tapstvu saharina, ki bujno cve-
te na severni meji, osobito na 
odseku Maribor - Gornja Rad-

, . A , .v .. M.. .. . I v , a v t o m a t z a gona. Meje so seveda prav do-
nelo tukajšnj i bhznj , vasi, prodajo žvečilnega guma m ga b i.Q z a s t r a ž e n e i n j e k o n t r o l n a 

Frank Melville, je bil preteklo I nosil na hrbtu po Hollywoodu; s J a ž b a n a v i š k u S a h a r i n i h a _ 
sredo pokopan na poti, ki vodi policisti pa se niso zmenili zanj . -a i z k I j u č n o i z A v s t r i j e . L a n i 
v cerkev. Ta prostor si je pred Vrgel se je nato na ropanje ; to g a c a r i n j k i z a p l ( > m 2 G 0 k g > 

smrtjo sam izbral, rekoč da bo ga bo, postavilo naza j v ječo, l e t ž e 1 3 0 k Zaporna 
to malo zadoščenje za tiste, k, vendar bržkone ne v tisto, v ka- ' fin z n a g a e n Q 

tero bi on želel priti. , d o č i m s e d e n a r n a k a z e n s u č e 

i v poljubni višini in tako lahko 
I tudi okrog več milijonov, kar 
je pač odvisno od premoženj-

niso mogli hoditi po njem, do-
kler je živel, da bodo to lahko 

i " v n»rq <«1 <n '.-'-"M r-f 

T R I G E N E R A C I J E I N S U L L O V 

S m r t n a k o s a 
V Lokvicah pri Šoštanju je 

umrla daleč poznana Lokvarjeva 
mama. — V Vrhpoljah pri Kam-
niku je umrla Ana Novakova, 
vdova, tovarniška delavka sta-
ra 38 let. — V Tunjicah pri 
Kamniku je umrl Jože Koželj, 
tovarniški delavec, star 28 let. —-
V Mariboru je umrl Jožef Cvirn, 
delavec, star 50 let. 

o 
Pod a v t o m 

Neki avtomobilist je na Pes-; 
niči povozil 28-letnega delavca 
Franca Vidoviča in njegovo 26-
letno ženo Marijo ter ju tako po-
škodoval, cla sta bila ,oba pripe-
ljana v mariborsko bolnico. 

A Najzanimivejše vesti so v 
tne»'. Slovencu; čitajte ga! 

P r o f e s o r j e v a smola 
Nekemu mariborskemu profe-

sorju risanja se je v prvih maj-
skih dneh pripetila prav neljuba 
nezgoda. Župljani Št. Ilija so mu 

skih razmer prijetega in kaz- ! poverili, da napravi posebno iz-
' novanega tihotapca. I brano diplomo častnega občan-
! V okolici Kamnika je bil n e - i s t v a z a n e k o zasluženo osebnost. 
davno obsojen'neki kmet na le-

ito dni zapora zaradi tihotap-
jstva saharina.. Dositkrat pride-
jo seveda tudi tihotapci sahari-
na v konflikt z obmejnimi 
stražami in je tudi izmed njih 
bilo na begu že več ustreljenih. 
Na Jezerskem so obmejni orga-
ni zaplenili pred tedni kar o-
krog 40 kg saharina. Na ma-
džarski meji pa je zadnja leta 
precej razvito tihotapstvo ma-
džarskega tobaka. 

o 
Novi i n ž e n j e r j i 

Na ljubljanski tehniki so bili 
diplomirani za inženjerje Jože 
Brus iz Prevalj, Bine Jerin iz 
Ljubljane in Milan Kovačič iz 
Maribora. 

Sl ika k a ž e z a s t o p n i k e t r e h Insul lovih rodov . Vsi i m a j o p r v o ime S a m u e l , N a levi j e 74 
let s t a r i InsulI , ki j e bil p r i v e d e n iz i nozems tva in bo p o s t a v l j e n p r e d sodno o b r a v n a v o , v s redi 
j e n j e g o v sin in n a desn i n j e g o v v n u k . 

C e r k v e n a u m e t n i n a 
Mariborski cerkveni slikar 

Fran j o Horvat je pred kratkim 
napravil krasno sliko, ki pred-
stavlja Marijo — majniško kra-

Kot najlepši pogled na Št. Ilij 
se mu je nudil s severozahodne 
strani. Vsedel se je nič hudega 
sluteč kar na obmejni kamen in 
začel risati, pa1 ga je prijela gra-
ničarska roka in moral je v za-
pore, odkoder je šele po dolgo-
trajnem dokazovanju zopet smel 
na beli dan. Profesor je pozabil, 
da se je nahajal na državni meji. 

o 
G o r e l o j e 

V Studencih pri Mariboru je 
izbruhnil požar v gospodarskem 
poslopju posestnika Andreja 
Blažiča, ki je bilo na mah vse v 
plamenih in je tudi zgorelo. Le 
z največjo težavo se je posrečilo 
ljudem, da so ogenj omejili. 

o—— 
Pod voz j e p a d e l 

Franc Poboljšak, posestnik z 
Malega Kuma pri Št. Jur i ju pod 
Kumom se je peljal z vozom po 
les. Med vožnjo je padel pod voz, 
da mu je šlo kolo čez desno nogo 
in mu jo strlo. 

Delavske stavke se širijo - NaziisKi terorizem v Saani 
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Dvakrat mu je treba 
povedati! 

T A R Z A N V N O T R A N J O S T I Z E M L J E (Metropolitan Newspaper Service) Napisa l : E D G A R RICE B U R R O U G H S 
• 1931: bv 'Edgar P,*t Bumuehs. Inc. right« reservê  

K'cwftaj pciScic'a Korsarjev je Se ostala, kb'so-
Horibi toffi čolnu in silili vonj. Ugrabitelji 
so se. borili na vso moč in pobili veliko Horibov, 
a to teh ni ©plašilo, prihajali so vedno drugi na 
njihova mest,a.'Ko je bil strašni boj na življenje 
i« start končan, so ostali živi še samo trije Kor-
sarji. T-i:1 trije so bili z jasonom in Thoarom 
zvezani in i: ost a v] jeni na suho, nakar se je pr i . 
gefi kanibal:,}.;; gostija, katere Jason ni mogel 
gledati. 

Cez nekoliko časa so se Horibi pripravili na 
odhod. Na Svojevrsten žvižgalni signal, so pri-
šli gorobori v tropih iz reke in ravnotako iz 
gozda. Jason se je ves tresel, ko je gledal na te 
strašne živali. Kakor je bil Tarzan presene-
čen, ko je slišal Horibe prvič Spregovoriti p.el-
lucidarski jezik, tako je bil presenečen Jason, 
ko mu je močan Horib velel: "Vstani, da "razve-
žem tvoje vezi, da potem lahko pojdeš z menoj." 

Jason je potem šel z Horibom med okoli se 
plazeče gorobore po gozdu. Vodja Horibov, ki je 
vse ostale vodil skozi vso maso teh živali, je 
končno izbral eno teh ostudnih zveri za Jasona 
in mu velel: "Skoči gori! Sedi trdno na hrbet in 
drži se krepko." Jason bi ne vem kaj raje na-
pravil kakor to, a moral je ubogati. Neprijetno 
mu je bilo, ko se je vsedel na mrzlo žival, ka-
tere ostra koža ga tudi zelo neprijetno zbadaia 
v gole noge. 

Horib, ki ga je vodil, je sedel na gorobora 
za njim in kmalu so se začeli vsi skupaj pomi-
kati naprej po temnem gosto zaraščenem gozdu. 
Ko so že precej časa šli tako naprej, se je Jason 
obrnil in vprašal Horiba, kaj bodo sedaj napra-
vili z jetniki. Horib je s prav čudnim glasom, 
vendar dovolj razumljivo rekel: "Najpoprej, boš 
dobil dovolj dobrih jedi, da se boš dobro zre-
dil. Potem boš pa že sam videl kaj bo." — Nič 
vesela novica za Amerikanca Jasona. 
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Urednik socialistične "Prosvete" se je zadn jo sredo skra j -
no raztogoti l , ker smo našim čitatel jem analizirali , kakšna de-
mokrac i j a v lada pri njihovi jednoti . Kakor , da smo mi uvedli 
n j i h o \ o rlavno "demokrac i jo" pri nj ihovi jednoti , in kakor , da 
bi bil to izdelek naše f i rme. 

Med drugim piše in nava ja , da on smatra , da ima vsako 
katoliško društvo pravico, da no sp re jme v svojo sredo ateista 
in da izključi Člane za gotove t a k e prestopke. Ali misli, da ka-
toličani ne vemo, k a j smemo in k a j ne? Ta nauk bi lawndal-
*<ki " g e n t k m a n " lahko zase pr ihrani l mesto, da ga rine nam 
1 od nos. 

Kar mi obsojamo in smo že dolgo let obsojali, je to, da so 
pri njihovi jednoti p r e j š n j a leta la jna l i okrog, da pri njihovi 
jednot i je lahko vsak ne glede na versko in politično prepriča-
n j e ! Še celo v pravilih je to-le: " J edno ta jamči članom osebno 
svobodo verskega, f i lozofičnega, etičnega in političnega pre-
p r i č a n j a . " — • Ima te to v pravilih ali ne? Poglej te , da se pre-
pričate ! 

Na drugi s trani pa je zopet v pravilih, da noben cekmo-
• ali cerkveni uradnik ne sme biti voljen v urade, društva ne 

tme jo na katoliške proslave in prireditve, ne dat i blagosloviti 
,svojih zastav, če bi tudi t ako želeli, ne da bi izvršili kaznj ivo 
de j an j e , na podlagi določbe v pravilih. 

Kdo more razumet i to logiko?! Tu so jasna naspro t ja , ki 
jih nobena >;o€istika (varlj ivo dokazovanje ) ne more zakrit i . 
Ta nasp ro t j a lahko ot ipl je vsak v na jbo l j črni noči! 

Na. eficm mestu nudit i svobodo prepr ičan ju , na drugem 
mestu pa nastavit i predpise za člane t akega prepr ičan ja . Ali 
more gent leman pri "Prosvet i" dokazat i na pošten način, da 
je to pravična enakopravnos t? 

Povdavkno n a j pa to, da tu1 ne gre, kako pravico imajo ka-
toliška društva ali organizaci je , marveč gre za str iktno vpraša-
nje , če se je pri nj ihovi jednot i da j a lo članstvu tisto politično 
svobodo katoličanom, kakor socialistom, k l jub temu, da jedno-
ta s svojimi pravili javno jamči svobodo verskega ali politič-
nega p repr ičan ja . To je point in to j e v p r a š a n j e ! Kar se tiče 
pa naših katoliških društev, imajo ta j asna pravi la in če se po 
n j ih ne ravna jo , jih Čaka to, ka r je v n j ih določenega. Nik je r 
v naših pravilih katoliških društev pa ne n a j d e t e varl j ivih do-
ločb, da bi n. pr. socialistom jamčili svobodo n j ihovega prepri-
čan ja , na drugem mestu bi jim pa določevali omejene pravice. 
V pravilih katoliških društev so j a sne / poštene določbe in mi 
m- ponu jamo v eni roki "cukerček" , z drugo pa, da bi, vihteli 
hič zapos tav i jen ja . To bi bilo krivično, to bi ne bilo enako-
pravno in bi zaslužili, Če bi bili taki, vso g ra jo . 

T a l o c. n ti eman pri "Prosveti" , to morate razumeti , pa 
bote razumel i tudi , da up rav l j an je gospodars tva je zopet Čisto 
svoje vp ra šan je samo zase, politično v ladan je in politično za-
pos tav l jan je pa zopet čistp n e k a j drugega. 

Zelo negent lemansko in nepošteno pa, je, če kdo skuša 
celo jamčit i komu svobodo političnega prepr ičan ja , ga pod ta-
ko obl jubo celo slovesno sp re j ema pod svoje okr i l je , 'potem pa 
6b vsaki priliki rovtarsko in neotesano napada njegovo preprl- ' 

i č an je v tisku, ali na shodih, se roga in smeši ter p l j u j e na stva-
j ri, ki so onemu, ki*ga spre jme z obl jubo jamstva — svete in 
drage. K a j takega je zmožen samo nizkoten in podel z n a č a j ! 

Na ostali del vašega z m e r j a n j a pa se ne oziramo. Zmer j a -
n j e in obrekovanje je že n e k d a j vaše svo.jstvo! 

j K A K O J E M E D R O J A K I NA i 
) Z A P A D U 

Walke rv i l l e , Mont . 
) V bl ižnjem mestu Butte, 
> Mont., je sedaj , ko pišem te 

vrstice, velik š t r a jk . Začel se. 
I je že 8. m a j a z j u t r a j . Vsi ma j -
j na r j i so ostali doma, le n e k a j 
. skebov, kar je sramotno, da to-
. ko o d j e d a j o bratovski kruh, je 

šlo za delom. Dal Bog, da bi se 
, ta š t r a jk srečno iztekel in bil 
: v korist delavcem, ki želijo ne-

koliko več plače in šesturno 
delo. — Delavci v m a j n a h res 
po t rebuje jo k ra j šega dela in 
večjo plačo, ker so v j a m a h v 
ved ni nevarnosti in v nezdra-
vem zraku, dobivajo pa tako 
ma jhno plačo. 

Smr t se je oglasila in pobra-
la mladenko Anno Medved, ki 
je umrla 13. m a j a po pet mese-
cev t r a j a joč i hudi srčni bolez-
ni. Umrla je v starosti koma j 
26 let. Bila je jako pr idna in 
marl j iva. Dokler je bila zdra-
va, je skoro vsako nedel jo pri-
stopila tudi k sv. obhaj i lu. Za-
to, kakor upamo, jo je tudi Bog 
poklical s tega sveta naj lepši 
mesec v letu, da p r aznu j e le-
tošnji majn ik v nebeški domo-
vini pri Marij i in Jezusu. Poko-
pana je bila 16. m a j a iz cerkve 
sv. Lovrenca na Holy Cross po-
kopališče ob veliki udeležbi 
pr i ja te l jev in znancev. Poseb-
no ginljivo je bilo, ko je sprem-
ljalo n jeno krsto š'est mladih, 
fantov in deklet vsi slovenske 
narodnosti in sicer so bili vseli 
Sest samo b r a t j e in sestre iz še-
stih družin. Bili so: Rudolph in 
Kristino Benic, Math in Mary 
Sutej , Math in Mary Brozo-
vich, Joseph in Mary Kotze, 
Joseph in Frances Tomazich in 
F rank in Mary Sp ra j ca r .— Za-
pušča žalostne starše Pe t ra in 
Katar ino Medved, štiri bra te in 
tri sestre. N a j ji bo ohran jen 
blag spomin, žalujočim pa na-
še odkrito sožal.je. 

Tudi n e k a j veselega imam za 
poročati in sicer sta obha ja la 
v sredo 16. ma ja . s r eb rno poro-j 
ko zakonca Mr. in Mrs. John 
Malevich, ki živita na Wat son : 

Ave. v Butte. Veliko njihovih J, 
p r i ja te l jev in pr i ja te l j ic se je 
zbralo omenjenega večera ter \ 
jim priredilo prav le]) supra jz . : 
Nj ihov zet John Butala jih je ; 
pa odpel ja l z avtomobilom ne-
koliko ven, da nista opazila : 
priprav. Med tem časom so se 
zbrali pr i ja te l j i in pr i ja te l j ice ' : 
od vseh strani in prinesli s se- t 
boj razne darove in dari la, ka- : 
k or tudi jedi in pijače, ki so z 1 
njimi obložili mize, da so se ši- : 
bile. Zvečer sta se slavljenca < 

i povrnila v hišo, pa j ima je za-
donel na ušesa gromoviti su-
p ra j z , da sta presenečena kar 
obstala. Vsa gin j ena sta se za-
hval jevala za veliko udeležbo. 
Na to J a v n o s t .je bil povabl jen 
tudi č. Fa the r M. Pirnat , ki je 
blagoslovil oba slavljenca in ji-
ma želel dočakat i še zlate po-
roke v zdrav ju in zadovoljno-
sti s svojimi otroci. Nato so se 
vsi udeleženci poslužili božj ih 
darov in se pozno v noč zaba-
vali ter se počutili prav srečne] 
in zadovol jne in častitali slav-
l jencema.Tudi jaz sklenem mo- | 
je p isanje z iskreno željo, n a j j 
vam, d raga slavljenca, Bog da 
dočakat i zdravim in veselim še 
zlate poroke. To vam žele vsi, 
vaši pr i ja te l j i in pri jatel j ice, j 
Bog va ju živi! 

M a r y Kotze , zas topnica . 
——o 

T O IN ONO IZ LA SALLE 
La Salle, 111. 

Zadn j i ponedeljek 21. ma ja ' 
smo dobili blagodejni dež, ki : 

j e prv ikra t po velikinoči za si- i 
lo namočil razsušeno zemljo.! 
Na obrazih vseh se s eda j opaža l ' 
nekaka svežost in veselost in ; 
zelo je vse hvaležno Bogu za to 
veliko dobroto. S tem vsak upa, 
da bo v sa j za silo pridelal še 
n e k a j zelenjave. ' 

Binkoštna nede l ja je zopet 
prešla, mi smo za eno leto sta-
rejši od lani, naši slovenski 
malčki prvoobhajanci pa te ne- ' 
del je ne bodo tako kmalu poza-J < 
bili. Gotovo j im ostane ta ne- s 
del j a vse ž ivl jenje V spominu, i 
s a j je bila o žar jena s solncem i 
božjim, ko so prvikrat prejel i v i 
svoja čista srca božje Solncc j 
Jezusa v presv. Evharisti j i . Za .<• 
ta dan so bili ol tar j i krasno o- s 
lepšani z lepim cvetjem, kate- i 
re sta olepšali Miss Albina Brc- t 
gač in Miss Rošie Urbanch, za s 
ka r prav lepa hvala. 1 

Naša katoliška društva se 
vneto p r ip rav l j a jo k proslavi 1 
401etnice KSKJ. , ki bo na dan t 
k inčanja grobov, SO. ma ja . Ob ] 
8:30 z j u t r a j omenjenega dne i 
se zbero vsa povabl jena dru- i 
štva v veliki dvorani, odkoder 1 
odkoraka jo skupno v cerkev, 1 
k j e r se bo služila velika sv. ma- ? 
ša za vse žive in umrle člane ] 
in Članice KSKJ. — Vsak n a j J 
prinese s seboj društveni znak i 
( rega l i jo ) . — V nedeljo, 3. ju- 1 
ni ja, bo pa procesi ja sv. Reš- J 
njega Telesa. K t e j procesiji č 
ste povabljeni vsi. Posebna pa i 
so povabljeni možje . Pridite, 1 
ne boj te se vročine in ne imej te i 
tudi nobenega drugega vzroka r 
za ta dan. Skazimo hvaležno z 
čast presv. Evharisti j i . Procesi- č 

• ja bo na prostem, kakor prej-
i šn ja , leta. Č. g. župnik Fa the r 

Paschal želi, da pridete vsi, da 
• bo procesija lepa, veličastna. 

— Za nedeljo, dne 10. j u n i j a ' 
se je že možem naznanilo, d a ! 

bo takoimenovani Očetov dan 
(Fath ers Day) . Upati je, da 
pr idejo vsi možje in f an t j e , 
zlasti oni, ki spada jo k lepemu 
društvu Najsv. Imena, k skupni 
spovedi in skupnemu sv. obha-
jilu omenjeno nedel jo. 

N a j še povem, da sem bil na 
binkoštno nedeljo povabl jen 

• jaz in moja boljša polovica k 
" mojemu staremu pr i j a te l ju Mr. 
• Joe Bratte. Seveda, nas je bilo. 

t am zbranih več skupa j , kakor 
Mr. Anton Kast igar Sr., Mr. in 

! Mrs. Jul ian Pelko, naš dobri č. 
• g. župnik, Mr. in Mrs. Anton 
• Jenko, Mr. in Mrs. F r a n k Rav-
• nikar in Mr. in Mrs. Jakše . — 

Prav dobro smo se imeli. Žama-1 

kali smo suha gr la s hladnim 
• ječmenoveem, ki je bil za ta 
j vroč dan posebno prikladen. — 

• N a j kdo reče kar hoče, v taki 
•Iprijetni druščini se človek po-
[ čuti vsaj malo bolj veselega in 
pozabi na razne križe in teža-

Ive. N a j za to spre jme Mr. Joe 
i Brat te in Mrs. Joe Jakše prav 
j lepo zahvalo za vse dobrote, 
katere ste na binkoštno nede-
ljo delili vsem tam navzočim v 
lepem zelenem vrtu. Bog vas 
živi! 

Dal Bog, da bi se t u k a j š n j e / 
delavske razmere k a j kmalu I. 
izboljšale v prid delavstva, da 

I bi se zopet srečni in veseli vr- ( 

jnili na delo. Listu pa želim, ! 
J da bi dobil veliko naročnikov, ' 
ker je k repak brani te l j naše 
katoliške vere. — Pozdrav ! 
vsem. Poročevalec. 

SREBRNI J U B I L E J IN DRU-
GA V I N D I A N A P O L I S U 

Indianapol i s , Ind. 1 
Zopet moram poročati n e k a j 1 

veselih dogodkov od naše po- : 
družnice SŽZ. Pred kra tkem s 
sta obha ja l a srebrni jubi le j ali« ; 
251etnico zakona naša ugledna i 
r o j aka Mr. in Mrs. Martin Čes- ] 
nik. Ker pa sta na tihem obha- l 
j a la med svojimi otroci ta ve- i 
seli dogodek, se ni dosti razgla- 1 
sil. Ker pa je Mrs. Cesnik čla- 1 
niča naše podružnice, istotako t 
tudi n j ena hčerka Julia, zato 1 
smo se zanimale in iztaknile ne- a 
k j e to ta jnos t . Sa j veste, da 
ženske vse izvohajo in je težko 
k a j skriti pred njimi. No, po- c 
tem smo se pripravile za sur- c 
prize. 15. m a j a zvečer smo pri-:t 
pravile par ty za naše kuharice s 
in dekleta, ki so kuhale in de- 1 
lale za banket na materni dan.J j 
In to nam je prav prišlo, da je 
smo t ak ra t z zvijačo dobile na i 
par ty _ tudi jubi lanta Mr. in!.t 
Mrs. Cesnik. Sosestra Zeun ik j l 
nam je pri tem dobro pomaga- ! r 
la. Je namreč njihovi hčerki i 
Jul i j i naročila, n a j prideta zve-!s 
čer a t e j in mama, da se bosta !1 
n e k a j radi društva podpisala, j 
Ko sta zaže l jena vendar prišla \ 
pred šolsko dvorano, sem jima \. 
rekla , da n a j kar hitro gresta š 
z menoj, ker seja se je že pri- k 
čela in uradniki društva že ča-lfc 

- Rajo, tla se podpišeta. Malo sta 
l' bila začudena, ko sem jih pe-
i l ja la v spodnje prostore in re-
. kla, da nocoj je se ja spoda j v 
i sobi. 
i ! Ko smo j ih tako dobile doli, 
i k j e r smo imele party, so seveda 
i hitro luči ugasnile in oba sta 
, vsa zavzeta gledala v temno so-
i bo, od koder so zazveneli veseli 
i glasovi: surprize. Luči so zopet 
- zasvetile, me pa smo jih obsto-

pile, j ima začele roke poda-
i ja t i in j ima častitati. Potem 
i smo jih povabile za mizo in ji-
; ma izročile pismo in darilo. Se-
. veda smo jih s tem iznenadile 
). iznova. Mrs. Cesnik je bila vsa 
• solzna. Upam, da od veselja, 
i Mr. Cesnik nam je napravil lep 
. zahvalni nagovor. Tudi Mrs. 
i Cesnik se nam je prisrčno za-
- hvalila. Me pa smo bile vesele, 
- da se nam je posrečilo, da smo 
-1 j ih dobile v svojo sredo. Z a - , 
i k a j ? Oba sta poš ten jaka lepe-
i ga vedenja in mirnega znača-
- ja, kakor tudi n juni otroci. Je 
i mirna, spoštovana in pr i l jubl je-
- na družinica, ki služi lahko 
i vsem za vzgled. Zato j ima še 
- enkra t kl ičem: živela! Bog va-
• ma d a j še mnogo veselih in 
' zdravih let, da bi v krogu svo-
, jih l jubl jenih otrok srečno do-
• čakala tudi zlati jubi le j ali 50-

letnico poroke. 

Tisti večer smo imele še en 
surprize. Drugi dan, 16. ma ja , 

j je bila poroka naše mlade čla-
nice Miss Pavle Mervar, hčere 
uglednih staršev Mr. in Mrs. 

' Joe Mervar. Njen izvoljenec in 
ženin je sin gosti lničarjev Mr. 
in Mrs. F rank Turk, Holmes 
Ave. Ženin in nevesta sta bila 
tisti večer še pozno v cerkvi. 
Naročile smo tovarišici sestri 
ženina, ki je bila tudi v cerkvi, 
n a j nam nevesto in ženina pri-
pel je na kakšen zvit način. Še-
le ob 10. uri smo jih slišale pri-
ha j a t i po stopnicah doli. Hitro 
smo ugasnile luči in j ima, ko 
sta stopila v sobo, zaklicale 

< surprize. Zopet presenečenje 
neveste in ženina. Ko se je zo-
pet luč zasvetila, smo jih obsto-
pile in častitale želeč .jima 
mnogo sreče v novem stanu. 
Povabile smo ju, da sta prised- ' 
la k našima jubi lantoma. Tako 
smo imele tisti večer dva ju bi- ] 
lanta te r mlada ženina in ne- : 
vesto, tovarišice in tovariše v ji 
svoji sredi. 

Redka primera, k a j ne? Mla- ! ' 
di nevesto smo izročile pismo in 'i 
darilo v spomin in želimo, da j i 

j tudi v novem stanu ostane zve- 1 
, s t a članica naše podr. SŽZ. 1 
Morala bi zaključit i to obširno'] 

j poročilo, dolžnost pa me veže, j i 
j da se še enkra t zahvalim kuha - ' : 
jr icam in vsem, ka tere so poma-ii 
I gale za banket na materni dan. I] 
j Ne smem pozabiti Mrs. Vid-;] 
i mar, ki je prevzela kot nadzor- i 
;nica kuhinjo. Bog p lača j vsem .] 
| skupa j , ker ste potem še pomi- 1 
le posodo in očistile spodnje 1 
prostore. Srčna zahvala tudi JI 
vsem, ki ste dali avtomobile z a ^ 
parado in jih lepo okrasili. Le 1 
škoda, da jih je dež zmočil. Za- / 

i k a j ni počakal še eno uro, pa ? 
'bi bilo O. K. • i j 

Ne ve, kam z njo. — Teta : 
Jurček, z a k a j me pa tako de-
belo gledaš? 

J u r č e k : Ker ne vem, teta, ali 
spadaš tudi ti k nežnemu spolu 
ali ne. 

» » « 

V hotelu. — Gost: Rad bi so-
bo z eno posteljo. Koliko sta-
n e ? 

V r a t a r : Cene so različne, 
gospod, r avna jo se po legi. 

— Tako? No, j az spim ved-
no na levem boku. 

=i= =1: * 
Rešil se je. — Ti si to re j edini, 
ki se j e rešil katas t rof i na mor-
ju ? ' 

— Da, ker sem parnik zamu-
dil. 

* * * 

V šoli. — Po čem se je raz-
likoval k ra l j Henrik IV. od svo-
jih prednikov? 

— Po tem, da je bil četrti. 
* * * 

T e h t e n vzrok . — Me ženske 
bi nikoli ne smele same hoditi 
v gostilno. 

— Z a k a j pa ne? 
— Ker bi morale vse same 

plačati . 
* * * 

Zanes l j i v dokaz . — Ali je 
deček, ki mi je odprl, vaš sin? 

— Da. 
— To sem t ako j opazil po 

podobi. 
— Sa j mi sin sploh ni podo-

ben. 
— Vam ne, pač je pa njego-

va obleka podobna moji, za ka-
tero ste porabili toliko blaga. 

* * * 

M o d e r n e s a n j e . — S a n j a l o 
se mi je, da je moja srečka za-
dela milijon. 

— In potem ? 
— Napovedal sem konkurz 

in jo pokrisiai v inozemstvo. 

P r ihodn ja se ja naše podruž-
nice se vrši 3. jun i j a popoldne 
ob pol t reh kot navadno. Vab-
l jene ste vse članice; t ak ra t 
bodo predloženi računi, da bo-
ste vedele, koliko je bilo stro-
škov in dohodkov pri slavnostih 
na materni dan. Zopet imamo 
darilo za to sejo. Krasno na-
mizno pogrinjalo, šivano, z le-
pimi rožami, katero je darova-
la sosestra Mrs. Josephine Bar-
barič, za ka r j i n a j bo izreče-
na na j lepša zahvala . Zopet se 
bodo številke delile zastonj . 
Že v n a p r e j časti tam tisti čla-
nici, kater i bo teta sreča darilo 
poklonila. Na zadn j i seji je da-
rilo dobila Mrs. Anna Prapro t -
nik. Gospa sreča se ji je res pri-
jazno nasmehnila. Pa tudi Mrs. 
Prapro tn ik se je nasmehnila, 
ko je darilo pre je la . Tore j ne 
pohabite priti 3. juni ja na sejo. 
Še enkra t hvala vsem skupa j , 
kar ste pomagali . Iskreni po-
zdrav vsem či tatel jem tega li-
sta in vsem članicam SŽZ. 
Annie Koren, preds. podr. št. 5. 

DENARNE POŠILJATVE j 
v Jugoslavijo, Italijo in vse dru-
ge države pošiljamo točno in | 
zanesljivo po dnevnem kurzu. 
Denar dobijo prejemniki po po-
šti direktno na dom brez od- 1 
bitka. Ker se cene pogosto me- I 
njajo, računamo po cenah onega j 
dneva, ko prejmemo denar. - j 
Včeraj so bile naše cene: 

Dinarji: Za izplačila v dolarjih: I 
Z a $ 2-7 0 100 Din Za $ S. pošljite....? 5.75 I 
Z a ? 200 Din Za $10. pošljite.—$1'0.85 g 

$10.00 400 Din Za $15. po.šljite....$16.00 I 
z a $12.25 500 Din Za $25. pošljite....$26.00 I 
Za $24.00 1000 Din Za $40. pošljite....$41.25 g 

Vsa pisma in pošiljatve naslovite na: 

John Jerich 
(V pisarni Amerikanskega Slovenca) 

1849 W. CERMAK RD., CHICAGO, ILL. | 
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JOHNSTOWN SE OGLAŠA 
J o h n s t o w n , P a . 

Pri nas govorimo zda j samo 
eno! Kamorkoli prideš, povsod 
3e šepetanje o tem, k a j bo v ne-
deljo 27. ma ja na gričku sv. 
Terezije, to se pravi v sloven-
ski farni cerkvi. Obhajali bo-
'rto namreč veliki jubi lej! Ne 
40ietnico, kot naša katoliška 
Jednota. Ta jubilej smo pri nas 

proslavili preteeeno nedeljo. 
Pred nami je pa petletni jubi-

naše mlade fare. Kje dru-
gje bi tak jubilej ne pomenil 
dosti, ali pri nas pomeni veliko-. 
0 čemer johnstownski Sl'ovenci 
liti sanjat i niso upali pred leti, 
to se je po posebni dobroti bož-
ji in skoraj po čudežu Male 
Cvetke vendar zgodilo : Dobili 
»o svojo lastno faro in pet let 
Jo že imamo. Razmere v Johns-
townu so res take, da lahko 
imenujemo obstoj slovenske fa-
re čudež. Največja težava je 
to, da se je cela zadeva začela 
vsaj za 20 let prepozno. Ljudje 
so se cerkvi zelo odtujili. Ali 
Pribiti moram takoj, da nima-1 
Ho resnih nasprotnikov fa re in ! 

cerkve med našimi rojaki v 
Johnstownu in okolici. Kar je, 
•le samo zapuščenost. Pri nas 
Nimamo ljudi, ki bi svojih otrok 
!1e dali krstiti in malo je izjem, 
kjer bi stariši svojih otrok ne 
Pošiljali h krščanskemu nauku. 
In otroke imamo take, da jih je 
človek lahko vesel. Kar vedno 
bi bil med njimi. Nadar jeni so, 
dobri in zdravi in veseli. Pač 
Pravi slovenski otroci. Zname-
nje, da je podlaga še dobra. In 
to nam daje upanje s i jajne bo-
dočnosti. 

Naši Slovenci so že davno mi-
slili na svojo faro. Menda že ( 
Precl kakimi 15 leti se je zbu-l 
dila misel za njo ob času sv. j 
misijona, ki ga je vodil Rev. i 
Kazimir Zakrajšek, OFM. Pal 
je bilo premalo duhovnikov. — 
Leta 1925 j e skušal ustanoviti 

a r o Pokojni Rev. Mihelič. A 
po neka j tednih je obupal-i« 
Zapustil Johnstown,Pa. Izposlo-
Val pa je t ak ta t Rev. Mihelič 
kanonično dovoljenje za usta-
novitev fare . 

Leta 1928, po Veliki noči pa 
Je bil poslan iz Lemonta pokoj-
ni Father Miklavčič, OFM. ss 
namenom, da bi dal tukajšnj im 
^ovencem priliko za veliko-
nočno spoved. Father Miklav-
ž e je povsod nosil s seboj mi- i 
sel in vročo željo, postaviti ne-j 
kje, pa na j bo tudi na luni, cer-
kev Male Terezike in sicer dva 
Zvonika mora imeti. Saj smo ga 
Poznali vsi kot velikega častil-

sv. Male Cvetke. In takoj 
Je začel misliti, da svojo željo 
Ul'esniči. Pa Bog in sv. Terezi-
•la še nista hotela, da bi mi eno' 
ieto prej slavili petletnico. Fa- ' 

ther Miklavčič je odšel zopet v 
Lemont. Ali iskra je gorela na-
prej v srcih dobrih vernih Slo-
vencev v Johnstownu, v srcu p. 
Miklavčiča pa se je ta iskra 
razplamtela v pravi požar. Po-
žara pa, če se preveč razplam-
ti, ni mogoče več ustaviti. Svo-
je mora doseči. Koliko je po-
kojni p. Miklavčič premolil za 
uresničenje svoje ideje! 

In res, na Cvetno nedeljo 1. 
1929 se je vneti priprosti du-
hovnik zopet znašel v Johns-
townu. In od tistega dne dati-
ra naša fara. Poslal ga je v 
Johnstown takratni komisar 
Very Rev. Benignus Snoj, po-
znejši johnstownski župnik. 
Začela se je fa ra v hrvatski 
cerkvi sv. Roka. Pozneje so 
Slovenci vzeli v najem neko 
protestantovsko cerkev sredi 
mesta. Med tem je moral pa-
ter Miklavčič po redovnih do-
ločbah iti v samostan, da se 
pripravi za slovesne redovne 
obljube. Na njegovo mesto je 
prišel p. Benigen Snoy, ki je 
bil t akra t ravno razrešen komi-
sarijeve službe. On se je pre-
selil zopet v hrvatsko cerkev, 
k je r je ostal celo zimo 1930 in 
1931. Ravno 27. ma ja 1931 pa 
je bila podpisana pogodba za 
nakup posestva, ki na njem 
stoji sedanja fa rna cerkev. Zi-
dali so z velikansko naglico, 
tako da je cerkev bila že mese-
ca oktobra blagoslovljena. Po-
leg cerkve je pozidana lepa in 
prostorna Lurška votlina, k je r 
se razvija lepo obiskana Mari-
jina božja pot. Lega cerkve in 
cerkvenega posestva je narav-
nost idealna, prekrasna. Ves 
prostor je urejen kot prelep 
park. Za s t re l ja j od cerkve žu-
bori po skalah bister potok, ki 
se prav pred cerkvijo izliva v 
mično jezero. Ni torej čudno že 
radi lege, da nismo skoraj ni-
kdar sami. Najbol j pa vleče 
lurška kapelica, ki vsak čas 
kdo pred njo kleči in moli, pa 
Mala Cvetka, ki si.plje na nas 
cvetje nebeških milosti. 

V nedeljo torej bo pri nas ve-
liki dan. Med nas se vrne pri-
l jubljeni p. Benigen Snoj, ki bo 
opravil slovesno zahvalno služ-
bo božjo s pridigo. Pri ju t ranj i 
sv. maši bo cela fa ra prejela 
sv. obhajilo, zavedajoč se, za-
k a j je f a ra ustanovljena. Na 
vso slovesnost se pripravljamo 
z devetdnevnico na čast sv. Te-
reziji. Zvečer bomo imeli veli-
ki banket, koncert štirih pev-
skih zborov ter domačo zaba-
vo. V pondeljek z j u t r a j ob 8. 
uri se bomo pri slovesni črni sv. 
maši spominjali ustanovitelja 

' f a r e Rev. Alfonza Miklavčiča. 

P. OdlTo,. O . F . M . 

V O J N I T A N K I N A " R A Z S T A V I " ; Kmalu bi bili vsi popokali od ; IZ STRAHU PRED UMOBQL-
' smeha. Mnogo dela. Pa kakšni NICO 
talenti te naša dekleta. Škoda,' 
da je bilo vse angleško. Pa na-
smejali smo ho vsejedno. 

Naše igralke bodo šle sedaj v 
I lolly wood. Filmske kompanije 
se silno vlečejo zarije. Jih bodete 
že videli na fihnih. Škoda za 
West A11 i s. da nas bodo zapusti- 1 

! le. Pa kaj češ. 
j Tudi društvo Main je Pomoč 
! Kristjanov ima dobre igralce, 
J kadar si jih izposodi. Svoje žen-
ske članice "špara" za boljše ča-
se. Priredili so na Belo nedeljo 
par burkljastih burk. Kar. zado-
voljni bodimo. Smeh je pol 
zdravja, dela apetit ' in Micke so 
dobre kuharice. 

Društvo sv. Jožefa jo pa kma-
lu nato priredilo igro "Ne kliči 
vraga". Priklicali so ga, pa ni 
hotel pri nas ostati. Kar je obde-j 

j ktl, je obdelal. Nismo prav zve-! 
sti ne Bogu ne vragu, in niti vrag 
se ne more zanesti mi nas. Danes 
tako, jutr i tako. 

Kako je Slov. ženska zveza' 
priredila "Materin dan" pa že ve' 
celi svet. 

Po Veliki noči smo imeli tudi 
birmo. 96 birmancev. 

Novice, ki niso novice. Ali je 
Ko bi človek 

Loup City, Neb. — 5 G letin 
James Anderson ;,c jo pred 
kratkim vrnil domov iz državne 
u t..oboi ni c g . Pretek lo nod el j (j 
pa se mu je porodil sum, da se 
njegova žena pripravlja, da ga 
da ponovno zapreti. Iz slralui, 
da ga ne primujo, je splezal na 
neko visoko drevo in ostal tam-
kaj brez vsake hrane 30 ur. Ob-
lasti so poslale 50 mož, da. ga 
dobe z drevesa, kar se. jim je 
jo po dolgotrajnem trudu po-
srečilo. Vsakokrat, kadar je 
k d c napravi) poizkua, da ga do-
bi loli, je m p ž splezal nekoli-
ko višje in je zagrozil, da sko-
či na zemljo, ako ga ne bodo 
; . 'i i pri miru. 

o — — 

'IKflH JUGOSUVUK 
Na 'večji železni mdr.ik 

Največji železni rudnik v Ju-
goslaviji, rudnik Ljublja, ki je 
lani delal z zelo zmanjšanim 
•Mo.vilom delavcev, je pričel zo-
pet v polnem obsegU obratovati. 

Nevarna poškodtr. 
Pri spravljanju drv je uadi o 

: težko deblo na glavo 19 letine-
. mu delavcu Antonu Fraupok 
ra Ruš in ga prav nevarno pobi-

j lo, da je moral v bolnico. 

Hudr. krc.va 
Stanka Prislr.vnika, 12 letne-

ga po;',estnii:cv('ga sina i:: Dra-
me! j pri Celju, je na paši kra-
va brcnila v ilogo tako močno, 
da mu jo je zlomila. 

N e z g o d a 
V mariboi sko bolnico je bil 

nedavno piipeljan FiŽletni tu-
irniški delav c Karol Tratnik. 

ki je po stopnicah tako nesreč -

Sl ika z r d e č e g a t r g a v Moskv i , k o j e s o v j e t s k a R u s i j a o b h a j a l a p r v o m a j s k e p r o s l a v e . M e d 
s l ikovi t imi v o j a š k i m i p a r a d a m i , k a t e r i m j e p r i s o s t v o v a l o n a t i soče l j u d s t v a , so p r i p e l j a l i n a 
t rg t u d i š tev i lo v o j n i h t a n k o v . 

pa lezemo za njimi, 
ustnice in kolnemo, delamo pa 
isto kot oni, ki jih preklinjamo. 
Seveda konjskih dirk ne prire-
jamo, ker jih ne moremo, opona-
šamo pa visoko družbo v vsem, 
dokler le gre. Ce bi bili mi mili-
jonarji , če bi mi imeli velikan-
ske tovarne, pa bi mi delali rav-
noisto kot oni, ki jih imajo danes 
in katere imamo na piki. 

i - - su- minem, kot dekleta svoje nohto- vredno tiskati? 
prajz"! Pa Jaka jo je še vedno ve, tako, da je stara koklja pred J zmjplil en Križev pot pa bi več 

zaleglo. 

kaj je človek, da so še drugi l ju-j ločiti od koklje, ki je bila star v grlu obtičal Moram na tem 
dje na svetu in da morajo drugi spomin na lepe čase ženitovanja. mestu pripomniti, da je Jakec 
ljudje tudi živeti. Odpri kateri-j Pa vendar "suprajz je supra j z".1 tudi kremplje "popejnta!" s kar-
koli angleški časopis — dan zajAmpak stara koklja in 
dnevom iste bedarije. Slovenci 

Stiskamo potuhtal. Svoji ženici Leni je iz-j svojo smrtjo izgledala res šik. Za 
maknil "lipstik", "ruž", "pov- plačilo je pa stric Jaka dobil v 
der" in "parfum". V basementu glavo vse stare kosti s krožni-
za pečjo je priredil začasni j kom vred, hitro odkuril, pobral 
beauty parlor za staro kokljo. : domov in se tvoji ženi Leni zla-
Samo, da Lenka ne bi videla.1

 g a l , kako je zalezoval sosedove-
Nadebudni Jimmy je držal kok- ga mačka, ki je kokljo odnesel. 
1 jo, oče Jaka so se pa modro dr-1 V zahvali svojim gostom Mrs. 
žali in "pejntali". Začeli so zj Primčeva se Jaka še spomnila ni. 
kljunom. Z "lipstikom" parkrat jOd tedaj JAka ni šel na nobeno 
semintja, parkrat gorindol in party nič več, pa ga tudi vabili 

- o -

TO IN ONO 

kljun je bil lep rožnat kot kake niso. Kljub temu so pa parties 
mlade lady. Perutnice, rep in! na proslavo regrata vedno dobro 
vrat je bilo tudi treba sfiksati. 
Jaka je umetnik. Ne bojte se. V 
pol ure je bilo vse gotovo. "Ruž" 
dela čudeže. Ko jo je še napav-
dral in perfumiral .je sfara koklja 
izgledala za dvajset let mlajšo, 

Kam sem pa pravzaprav za-
šel? Rekel sem, da ni nič novic, 
in da ni vredno pisati o partijah. 
Saj jih imamo na West AlTisu tu-
di, a smo vsaj toliko pametni, da 
jih ne obešamo na veliki zvon. 
In pa težave so potem z zahva-
lami po časopisih. Tako prekli-
cano moraš paziti, da koga ne poprav 'je bilo srce že staro a ven-! Lahko. Saj tudi starinoslovci 
izpustiš. Kajti, v "zahvali" moraš dar še vedno neumno. Tu s to 'kopljejo v Babilonu, Egiptu in 
natanko poročati kdo je kaj pr i - ' s taro lepotico so se Jaka odpra-j Palestini za novicami, ki so že 
nesel, še celo one, ki prinesejo vili na "party". Primčeva missus j 4000 let stare. Stare reči, pa jih 

Nase 
sicer niso še stare 4000 

obiskane, čeprav Jaka ni zraven. 
Sami vidite koliko novic sem 

Vam že napisal, g. urednik, a vse 
sama bud a lost. Sami sprevidite, 
da o takih stvareh ni vredno pi-
sati. Ali naj gremo malo nazaj. 

samo prazne želodce. Urša je 
prinesla piško, Mica potico, Ja-
nez galon belega vina, Martin 
galon rdečega, Miha kaliforni-
čana, Frank pa mišiganca. Ošpe-
ta 

so se dali odpeljati na "fresh1 imajo le za velike novice, 
air", čeprav so dobro vedeli za j novice 
party. Delali so se, kot da nič ne let. 
vedo. "Suprajz, Suprajz". Jaka) Pa... No ja... Naj pa omen-im, 
je klical najglasneje, tako, da je da smo na Cvetno nedeljo imeli 

je prinesla orehovo potico, prekričal celo harmoniko'. Mize pretepe filmske predstave. Pasi-
Frances torto, Katra gnjat, Ca- J s o s e šinile itd. itd. _ Vince je j0„ i n drugo. Nismo tako zanič 
therine prešičkove parkeljce,! 
Johana pivo, Jean pa gin — tako | 
da je bilo nazadnje vse Plin. Bog 
ne daj, če bi ti v zahvali spustil 

1 0 2 - L E T N A Ž E N S K A P O D A 
J A S P O M I N E 

Chicago, ill. — Miss Marg. 
Gorman zmaju je z glavo, ko 
primerja čase, ko je bila ona 
mlada, z današnjimi časi. Do-
sti se je moralo spremeniti. — 
Ženska, ki s tanuje na 7410 

; Marrill Ave., je namreč pre-
tekli torek praznovala svoji"" 

' V* 
[102. rojstni dan. Ko je bila oiia j ' 
.mlad'© dekle, pravi, je rabila 
n a j m a n j 15 jardov platna za 
svojo obleko; današnja dekleta 
izhajajo s štirimi jardi. Ženska 
pa pobija trditev, da bi bilo po-
trebno, hoditi zgodaj spat v 
svrho dosege starosti. Ona sa-
ma je pokonci pozno v noč in 
z ju t ra j vstane ob 7:30. 

kako ime. Zato pa rajši nič ne 
poročamo o partijah. 

teklo itd. itd. 
Pravi suprajz je bil pa šele, 

ko je prišla na vrsto Jakova kok-
lja. Tri je so si polomili zobe, dva 
sta si zvila čeljust, t ret j i je bil 

j najsrečnejši, ki mu je krempelj 

GLAS IZ WEST ALLISA 
W e s t Al l is , W i s . 

Velecenjeni urednik! Ne vem, 
't:i.j hočete imeti od nas. Prav 
vesel sem Vaših pisem in opo-
^injevanj, da na j se kaj oglasi-
j o . Ali mislite, da na West Al-

nimamo čisto nič drugega 
Početi, kot Vam novice pisati. 

pa je pravzaprav novica, 
^ič. Nič novega pod solncem, je 
1-ekel stari Ben Akiba. Ali so 
^ar i različne "party" novica, ki 

' l 0 je vredno objaviti. Pametne-
11111 človeku se mora želodec za-
'Sukati, če bere v angleških listih, 
1)a tudi v "Slovencu" taka z vse-
v}* sladkarijami namašena poro-

"Society" seveda, tista "vi-
^°ka družba", elita, Hochcilin-
j r in šnuftobak, tista bornirana 
v, t lkarija, presita vsega, prireja 
( ) i ^našn j ih časih mizerije.— 

sevne, kulturne in socijalne, 
^ bogate "parties", gostije, da 
r? 1 p Z e šibi j o in "zlata kapljica" 
šč" V a ~~ z a d a j v alley pa rev-
j, H stika po garbage posodah 

Plesnjivimi skorjami kruha. 
ta " • i 

tolik . v l s ° k H družba" nima niti 
Viw° č u t a dostojnosti, da bi se 
Oči ' v t o l i k o o d l a k o t e u d r t i h 

1 z'0. z zaničevanjem opazu-
' skrihi v najtemnejši kot. 

Čemu trobiti v svet: "jedli smo 
in pili, da smo bili drugi dan vsi 
bolni". Ali ta trebušasta gospo-
da ne ve, da so tudi drugi lačni 
in da bi tudi drugi radi jedli in 
pili. In človek je dvakrat lačen, 
če vidi drugega jesti, sam pa ni-
ma. Ta "visoka družba" — "fa-
shionable people" "high class" 
you know — ne zasluži druge 
šibe božje kot šibo komunizma. 
Komunizma se boje kot vrag kri-
ža, a ga sami s svojim luksuri-
joznim življenjem kličejo na dan. 
Ko bo pa zavrelo, bodo ::a kot 
podgane zbežali v Pariz. Kako 
je to, da človek ne more vedeti, 

Vendar pa moramo oteti po- > 
zabljenosti tole: Pri Primčevih 
imajo za hišo pol 1'ote. Zemlja je 
zelo rodovitna. In na tiste pol lo-
te je pred dvemi leti zrastlo re-
grata za deset lotov. In kakšen 
regrat. Res prava krasota. Pri 
Primčevih so tuhtali, kako bi to 
razglasiil in proslavili. "Mama! 
Party !" se oglasi Lojzka. Party 
na čast regratu. In res so Prim-
čeva missus dobili zaupno prija-
teljico, ki je prevzela hvaležno 
delo, tla aranžira "suprajz" za 
regrat, še bolj pa za Mrs. Prim-
čevo. Na ta "suprajz" je bil 
povabljen tudi moj prijatelj Ja-
ka. Premišljeval je, ali bi na 
party nesel še kaj drugega kot 
prazen želodec. Kaj bom pa nosil, 
Saj imajo regrata dosti. In re-
grat poživi kri. Vendar se mu je 
pa grdo zdelo, da bi šel praznih 
rok in se je odločil, da ponese ku-
ro. Njegova žena Lenka jo je 
prinesla k hiši za doto. In ker je 
Jakov najstarejši sin Jimmy 
star že osemnajst let, veste, da 
mora koklja biti stara še malo 
več kot Jimmy. Težko se je bilo 

kot doli v Cikagi mislite. Dobro 
obiskano v nedeljo in pondeljek. 

In v nedeljo 27. maja, ko bo-
mo obhajali god naše cerkvene 
patrone Marije Pomoč Kristja-
nov, bomo spet imeli lep film : 
Lurški čudeži. V ponedeljek, to-
rek, sredo pa zopet druge slike. 
Vsaka je vredna več kot vstopni-
na. Lepe in poučne. Lepe slike 
in i grč ,šo proti strup proti kvar-
nim uplivom slabih gledišč, ka-
mor dere naša mladina. Vsak za-
veden katoličan mora priti. 

Še nekaj : Naše slavne pevke 

NAJVEČJI ROMAN 
Največji roman, ki ga premo-

re svetovna književnost, je izšel 

no padel, 
škodoval. 

da j&e je nevarno po-

BOIES NASVET' 
BOLJŠI KOT ZLATO 

l.v I K T I K l S V C t j c b t > l j š i k o t z l i l t o . 
. \ K - i l p i s m i , k i s n i o j i h p r e j e l i , j e • < in«• 
ui t i M r . J o h n M u n r i k . B r v U i n n t . O . , k i 
n i š e : " T h j e ž i w l m i i i , k i j e z v , < t o k r o 
č a s a t r p e ' n a ž e l o d č n e m n e r e d u . P o -
s k u s i l i e , . u ' J i c ' n a / d r a v a n , t o d a l i r e / 
u s p e h a . S v e t i v a i s e m i m i n a j p o -
s k u s i 

na Kitajskem še v XIII. stoletju fMNE&JEVO GRENKO VINO 
z naslovom: "Vsi smo bratje* L k i l i ; g J(. M1 p r i , lai l)„| i. l,,! y<lt,',;,. 
Ker je napadel kitajske dedne • ju." V -tem " i prav nič čudnega. SV-

! ' I ' i 111 • r i i •,. i1,, 'i ' *ivke u*a v i i i j i le 
razočara \ 

stanove, je bil kmalu p r e p o v e - ; a a v i u a T r i n e r j e v e ^ i ! j r < 
,. r , v . . . • , i t a k o i / h r a n a , t j a n i k o l i n e 

dhn. Zadnji nesrečnež je bil ra- u.Ka ncr, l l ; i, v „ ^ m t tli tega romana obglavljen leta 
1799. Šele zdaj je ukinila kita j-
ska vlada, komunistom naklonje-
na, prastaro a slejkoprej veljav-
no prepoved. Roman je natisnjen 
v Šanghaju in se baje dobro 
prodaja. Tudi neko znano lon-
donsko založništvo je sklenilo 
objaviti .prevod tega dela v 
skrajšani obliki. A prevajalka, 

pri skilveni teku 'jo jedi. zapeki, plinu. 
i!n splošni oslabelosti.' Pri vseli le-
karnarjih. j os. Trinvi" Corporation. 
1333 So: Ashlaiid Ave.. 'diieaTuo, 111. 

—(Adv.. 

so pod vodstvom Miss Josephine mistres Back, je zahtevala od 
Imperl 23. in 24. aprila uprizo-j tvrdke pri sklepanju pogodbe 4 
rile minstrel igrice. Krasno, leta časa za svoje delo. 

MLEKO NAPRAVILO RAZLIKO 

Posetnikom svetovne razstave 
Kdor namerava posetiti svetovno razstavo in ostati nekaj dni v 

Ghicagi, bo v njegovo lastno korist, da si že zdiij zagotovi prostor za 
hrano in prenočišče. 

Imam na razpolago čiste in zračne sobe, kakor tudi vsak dan svežo 
do.načo hrano in vsakovrstno pijačo po zmerni ceni. 

Predno se odločite, da boste odpotovali, pišite mi, kdaj in kako pri-
dete, ali me pa pokličite s postaje, da nridem po vas. 

MARYTON C A F E & RESTAURANT 
A. GOLENKO, lastnik 

2226 BLUE ISLAND AVE. Tel. Canal 8045 CHICAGO, ILL. 

Z d r a v n i k i s v e t u j e j o 

4 i J T £ MLEKO" 
Pijte kozarec svežega 

pasteriziranega m 1 e k a 
pri vsakem obedu. Je ta-
ko lahko za prebavo in 
vam pomaga vzdržati po-
polno zdravje. Zdravniki 
priporočajo vsakemu mo-
škemu in ženski "naj pije 
dosti mleka",, ker dovaja 
prvine, ki so potrebne za 
telo, da se počutite naj-
bolje. Naročite zdaj od 
svojega mlekarja. Posta-
vil ga bo pred vaša vrata 
—udoben, varčen način 
kupovanja. 

MILK FOUNDATION, Inc. 
V e d o h i č k a r s k a o r g a n i z a c i j a , 
u s t a n o v l j e n o , da i z d a j a z n a n -
s t v e n a d e j s t v a ulecje s p l o š n e -

g a z d r a v j a . 
205 W.Waker Drive, Chicago 

PRODA SE 
po j a k o u g o d n i ceni in 
j a k o u g o d n e m p r o s t o r u 

na 

Turistični hotel 

Gornja '« s l ika ne p i v d - t a v l j a ' ' e n p g a 
s t a r e j š e g a in e n e g a • m l a j s e g a p s a . • I Vasi 
j e n e v e r j e t n o , je v e n d a r r e s n i č n o , d^i 
s t a o m e n j e n a p s a d v o j č k a . R a z l i k a pri 
n j i h - j e bi la s t a s a m o ta, d a je so m a n j -
š e g a h ran i l i s a n i u s k u h a n o h r a n o , kru-
h o m , ' nOk.oljko. m e s a . d o č i m so. v e l i k e m u 
psu p o l e g t e g a d a j a l i še m l e k a . 

K a k o r za pse , v e l j a i s t o za t ud i za 

o t r o k e . ' ' Katerin)- , ,m.fmjka m l e k a o s t a n e 
j o s e s t n i d a n i M n rs la l io tni . .M iio'gi o t r o c i 

. .^o ; ' švs t rs tdani . ;d.asi >ha zuuuij i z g l e d a j o 
d e b e l i ; k a ž e j o pa v s v o j e m o b n a š a n j u , 
da so s l a b o t n i in b o l e h n i . P o i z k u s i t e na 
h j ih m l e k o . V s a k o t r o k bi m o r a l dob i l i 
da dai t po k v a t s v e ž e g a , p a s t e r i z i r a n e 
ua i i i leka in pi.>leg t e g a "nvka j > a d j a in 
iteienjivc. ' 

z 20 s o b a m i , 3 m a l e tur is t ič-
n e k a b i n e , 3 v e e j e h i š i c a m 
p o d o b n e k a b i n e z vodo, stra-
nišče in ob l ivne k o p e l i 
( s h o w e r s ) za ž e n e in » M e . 
Pr i cemfen t i ran i d r ž a v n i c«# 
sti, po k a t e r i g r e m n o g o p ro -
m e t a . P c l e g d r u g i h n a v e d e -
nih p o s l o p i j t u d i g a s o l i n a k a 
p o s t a j a , z i d a n a z l e p o ven i r 
o p e k o in se d o b r o r e n t u j e . 
Št i r i a k r e z e m l j e . V s e se n a -
t a j a v l e p e m oredmeEtju. 
Las tn ik p r o d a j a r t idi bolczr . i . 
Z a p r a v o l jud i . Iti j ih vese l i 
in se č u t i j o s p o s o b n e za go-
st i lniško, t u r i s t i čno in ho te l -
sko o b r t , j e to p r i l i k a k o t 
d a t r u d n i k . Oni , ki se zan i -
majo za to p r o p o z i c i j o , n t t j 
p i š e j o n a u p r a v n i t v o t e g a 
l is ta z a . . a d a l j n a p o j a s n i l a . 
P r o d a se s k o r o sto. po lov i čno 
ceno, k a r j e v r e d n o . Kupec. 
m o r a ime t i v s a j $ « 0 0 0 . 0 0 go-
tov ine , za or t a n e k bi se do-
volilo p r v o v k n j i ž b n. Kdcv 
nimv-\ to l iko go tov ine , k a k o r 
o m e n j e n o , n a j ne -vprašu je 
za p o j a s n i l a . IMr.daijntt po-
Irofcri-ti rc /.vedo od Upra-
ve teg» Hrt.r.. 

faHMiJji i—HI IIH 
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ZAMETENE STOPINJE 
Spisal 

HENRY BORDEAUX 

Odtegnil ji je roko in položil prst na ustnice, 
da bi še bolj poudaril svojo zapoved, n a j molči. 
Nato pa je dostavil : 

"Ne govoriva nikoli več, o tem! Nikoli, niko-
li!" 

Trdno in svečano se je obvezal. Ni se pri-
pravil na to; trenutek ga je bil prevzel in ga 
dvignil nad njegove moči. Zdelo se mu je, da 
je za vedno izbrisal one težke čase iz njunega 
življenja. Dvignil se je nad nemirno ozračje 
dvoma, duševne in srčne zbeganosti in je dose-
gel k ra j , ki je določen notranjemu miru in res-
nobi — kakor po dolgi poti nič več ne pazimo-
na poslednje korake, v trdni zavesti, da je pred 
nami vrh, in smo mahoma na ravninici, k jer 
nam polni pljuča zrak, ki je lažji in ostrejši, ka-
kršnega še nikoli nismo vdihavali. Obšla ga je 
nova radost, svetla in neizmerna, ki ga je vsega 
prevzela, a mu ni vzela razsodnosti. V tem 
veselju so se mu živci pomirili, namesto da bi ga 
vsega pretresli. Van j se je naselil mir, neka 
svežost bistre vode — po dolgi vrsti spominov, 
ki so ga bili mučili med vožnjo, po solzah v pre-
čuti noči, ko je iskal po nevšečnem ju t ru in ne-
usmiljenem izpraševanju edino okno, ki je še 
ostalo razsvetljeno. Tudi v ljubezni ni bil niko-
li, bolj srečen: kakor je žena ponosna, ko zasliši 
prvi klic življenja, ki ga je v bolečinah porodila, 
tako je tudi on občutil t repet duše, ki jo je zno-
va odkupil, in ta nepozabna minuta mu je obilo 
poplačala vse prestano življenje. 

Ta mir, v katerem se je sprostilo vse njegovo 
bit je, se je širil tudi okoli n j ega ; tako je bil pre-
pričan o tem, da je videl njegov odsev tudi v že-
ninih očeh? Sklonil se je nad njo, toda videl je 
le ubogi, zmaličeni, brezizrazni obraz — bolnica 
je bila veke zaprla. Pazljivo je motril ta bedni 
obraz brez lepote in brez izraza. Rad bi ji 
bil poljubil rane, toda kadar se srca srečajo, 
je vsaka nežnost odveč. Cez nekaj hipov se je 
začudil tem vekam, ki se niso odprle, nato pa 
se je zbal, da so se morda za vedno zaprle. 

"Tereza!" je poklical. 

In zopet je videl oči, te velike oči, ki so bile 
še pravkar polne ža los t i /v katerih pa je zdaj 
počival mir, kakor si je on želel. Brez besede, 
brez giba sta se znova našla tesneje nego v lju-
bezni in smrti . In prav je bilo tako. 

Ona pa se še vedno ni zgenila in še vedno je 
molčala. Zavedel se je, da jo je to snidenje 
prehudo streslo, in zdaj je sam prosil odpušče-
n ja , kakor da je bil nasilen: 

"Gotovo si zelo t rudna. N a j li odidem? Vr-
nem se pozneje. Ali pa na j ostanem tu, tih in 
miren tam v kotu?" 

"Ne, ne, pr i ja te l j moj ! Sa j ni trudnosti v 
meni. Ne morem ti povedati. . . Tako mi je do-
bro, tako dobro!" 

Položil ji je roko na glavo, t j a nad t rak. 
"Odrezali so ti lase, tvoje lepe lase," 
"Morali so j ih." 
"Iskal je, ka j bi jo čimbolj pomirilo, in vpra-

šal j e : 
"Hočeš, da grem po Julko?" 
"Da da, pojdi ponjo!. . . Julka!. . . Tako dol-

go je že. . . Je zrastla?" 
In tiho je dostavila: 
"Se me še spominja?" 
"Pravkar je govorila o tebi." 
"Je mogoče? Li ve, da sem tu?" 
"Še ne. Pripravi l jo bom. Gotovo je z gospo 

Acherjevo pri jezercu ali pa pri psih. Vedno je 
imela rada pse." 

"Res je. Pojdi h i t ro!" 
" N a j ti li pošljem redovnico za čas, ko mene 

ne bo tu?" 
"Ničesar ne potrebujem, ker si ti tu. Ničesar, 

U m o svojo malo." 
Iz postelje je iztegovala roke po svoji mali. 

Pvcvcl/O/ 
KRISTA HAFNER 

Videl je njeno vznemirjenost. 
"Samo malce potrpi, Tereza, takoj se vrnem 

z njo." t; 
Odšel je iz sobe in na hodniku se je čudil lah-

kosti lastnih korakov, veselju, v katerem je sto-
pal, in prostemu dihanju. Veselje ga je nosilo. 
Kakor bi bil prekoračil brezna človeškega živ-
l jenja in dosegel nov kraj , , k j e r ne vladajo več 
isti zakoni o težnosti in k jer prebiva sreča, po 
kateri vedno si hrepenimo in katere obraza ne 
poznamo! Prepustil se je bil svojemu občutju, 
prost je bil vse tegobe in grenkosti in začutil je 
v sebi kakor občutek milosti, ki ga imajo duše, 
katere so v zvezi z Bogom. 

Na koncu hodnika je srečal patra Dornaza, ki 
je bil ostal v bližini in ga je zdaj objel s pogle-
dom, ki razbira misli. 

"Ka j že zapuščate bolnico?" je rekele prior 
s komaj vidnim smehljajem. 

"Nikogar ne potrebuje. Čaka hčerko, ki jo 
grem iskat." 

"Dobro j e ! Idite, pr i ja te l j ." 
Duhovnik se je umeknil in ga pustil mimo 

iti. 

Solnce se je znova prikazalo in je vabilo pot-
nike na sprehod. Gostišče je bilo skoraj pra-
zno. Mark ni našel nikogar, ki bi mu bil pove-
dal, kam so drugi odšli. Na slepo srečo se je 
nameril po poti proti Italiji, po kateri je hodil 
že z ju t ra j . Ob robu jezera je gledala Julka pod 
nadzorstvom vzgojiteljice, kako je oče Sonnier 
učil pse. Imel je pet do šest učencev v motno-
rdeči in beli halji . Psi so vihali nosove in paz-
ljivo sledili vsaki učiteljevi kretnj i . Menih je 
bil pokrit s čepico in je razlagal posebno težak 
slučaj. Voda, ki je bila navadno temna, se je 
svetlikala v žarkih in se je ob jasnem obzorju 
v barvi ujemala s snegom na pobočjih, ki so kot 
mogočna ogra ja obrobljali ravninico. Otrok je 
pazljivo sledil pouku na prostem ko pravemu 
pouku v Muette. Z obema rokama je deklica 
objela največjega psa, ki je najbrž že dobil zre-
lostno spričevalo in je bil oproščen pouka. Nje-
ne majhne ročice so se izgubile v gosti dlaki. 
Zdaj pa zdaj je z obema rokama objela debelo 
glavo in jo, ko je gospa Acherjeva ni gledala, 
poljubila na gobec. Žival ni trenila z očmi, ni 
se zgenila ter se ni branila, da je otrok ravnal 
z n jo ko z mrtvo stvarjo. Kakor bi se bala, da 
bo z enim samim gibom prestrašila svojo novo 
pri jatel j ico; ko pa jo je otrok raztresen zapu-
stil, se je žival spet približala in se vzpela na 
otrokovo obleko kakor bi prosila l jubkovanja in 
božanja. 

Mark je nekaj časa opazoval ta prizor, nato 
pa je poklical hčerko. Ta je ugovar ja la : 

"Oj, atek, saj še ni nismo končali!" 
Oče Sonnier, ki je bil navidez le gorski junak, 

je vendar spoznal položaj in je zbral svojo čre-
do: 

"Zdaj gremo domov, gospodična! Za te go-
spode bo čas, da gredo jes t !" 

"Že? Torej bom še enkrat objela Bar i ja ." 
"Živali ne objemamo," je pripomnila gospa 

Acherjeva in jo skušala odstraniti. 
Otrok pa je že pritisnil svoja usteca na belo 

čelo med dvema rdečima lisama: 
"Sem ga že." 
"Zakaj ne slušaš?" je vprašal Mark malo-

marno. 
Pokazala je psa, ki se je toil pridružil svojim 

tovarišem, in rekla: 
"Rešil je gospo." 
"Katero gospo?" 
"Tisto, ki se je ponesrečila." 
Tako je otrok navede in po svoje častil reši-

tel ja svoje matere. 

Š I R I T E A M E R . S L O V E N C A 

Prireditve 
pikniki, veselice, igre, itd. 
ne prinesejo dobička, če 
ni povoljne 
U D E L E Ž B E 

Bg? v? 

Da je udeležba po voljna je treba oglašati! 

Za večjo udeležbo oglašujte v listu , 

'Amerikanski Slovenec' 

SREBRO - SPREMLJEVALEC 
J? LA TA 

(Prirejeno za A. S.) 

5. POLITIČNI IN GOSPO-
DARSKI FAKTORJI 

Da je cena srebra v zadnjih 
letih tako zelo padla, so krivi ta-
ko politični kakor tudi gospo-
darski faktor j i . Tako je na pr. 
angleška vlada v Indiji 1. 1926. 
sklenila, da zmanjša svoje velike 
zaloge srebra v blagajnah indij-
ske vlade, kaj t i s svojimi zlati-
mi zalogami, katere je tedaj zbi-
rala, je hotela do gotove mere 
nadomestiti srebro z zlatom kot 
denarno podlago. Posledica tega 
sklepa je bila, da so velike koli-
čine srebra prišle na trg, več ka-
kor ga je mogel t rg absorbirati, 
in to je naravno pognalo ceno 
navzdol. Strah, da indijska vla-
da še v večji meri nadomesti 
srebro z zlatom, kakor je bilo pr-
votno določeno, in da tako še 
večje količine starega srebra 
pride na trg, je t iral ceno še 
nižje. 

Poleg tega je več kakor tride-
set držav, med katerimi so mno-
ge med vojno obtok svojega sre-
brnega denar ja znatno povečale, 
deloma prenehalo kovati srebrn 
denar sploh, deloma je zmanjša-
lo količino pravega srebra v 
svojem denarju in deloma je pri-
čelo jemati srebrn denar iz pro-
meta sploh. Franci ja je 1. 1920. 
prenehala kovati srebrn denar in 
1. 1928. je pričela jemati srebrni 
denar iz prometa. Anglija je 
zmanjšala količino pravega sre-
bra v svojem denarju 1. 1920. 
Druge države so sledile v soraz-
merju s strahovito znižano vred-
nostjo njihovega denarja . Iz-
vzemši Združena države, Kitaj-, 
sko, Indi jo , in Špansko, so ma-
lodane skoro vse države zmanj-
šale količino pravega srebra v 
svojem denarju v povojni dobi. 
To je naravno zmanjšalo pov-
praševanje po srebru. 

Rekordno nizko ceno je srebro 
doseglo 1. 1932., ko se j e isto ne-
ka j časa prodajalo po 25 centov 
za unčo. Nato se je cena pričela 
dvigati, deloma zaradi splošnega 
dviganja cen drugih naravnih 
produktov, deloma pa zato, ker 
se je pojavljala na mnogih kra-
jih agitacija, da se vlada zavza-
me za to Vprašanje in da bo, če 
se to zgodi, srebro znatno posko-
čilo v ceni. Kakor ob vsaki taki 
in enaki priliki, so hoteli špeku-
lant je situacijo izrabiti v svo.i 
prid in to je pomagalo ceni na-
vzgor. 

Agitacija v te j smeri je delo-
ma vspela, ka j t i sprememba se-
nator ja Thomas-a v Farm Relief 
Act, določa, da vlada Združenih 

držav kupi vsako leto 24,000,000 
unč domačega novo-pridelanega 
srebra in sicer po ceni od 64 l/o 
centa za unčo. Od 25c. za unčo 
na 64i/oc. je veliko skok. Kon-
gres je sprejel to ceno ne zato, 
da je t,6 prava cena srebra, tem-
več zato, da se pomaga onim dr-
žavam, kojih blagostanje je od-
visno od produkcije in cene sre-
bra. 
6. ZAKAJ NAJ BI SE ZVI-

ŠALA CENA SREBRA? 

Med one, ki agi t i rajo in dru-
gače delajo za zvišanje cene sre-
bra, spadajo mnoge zelo odlične 
osebnosti v vseh panogah naše-
ga javnega življenja. Med n je 
spadajo celo mnogi taki možje, 
ki so se do sedaj s svojim dolgo-
letnim delom izkazali kot iskreni 
zagovorniki pravic priprostega 
delovnega ljudstva in zato ne 
more biti dvoma, da bi tudi pri 
srebru sedaj ne imeli iskreno 
poštenih namenov. 

Za dokazovanje pravilnosti 
svojega stališča rabijo ti agita-
tor j i sledeče tr i a rgumente: 

1. Višje cene srebra so po-
trebne, da se tako rehabilitira 
naša domača industr i ja srebra 
ter se tako pomaga pregnati de-
presija iz naše srede. 

2. Cena srebra pri nas n a j bi 
se zvišala zato, da bi mi tako 
pomagali zvišati ceno srebra po 
celem svetu in to pa zato, da bi 
se s tem zvišala kupovalna moč 
zlasti onih dežel, kojih denar-
ni zistem bazira na srebru. Na 
ta način bi bilo zlasti pomagano 
vzhodno-azijskim državam, ki so 
bile dobre odjemalke ameriških 
produktov, dokler ni skrajno 
nizka cena srebra omejila kupo-
vanje našega blaga na minimum. 

3. Združene države na j nano-
vo uvedejo dvojno denarno pod-
lago, to je, da zlati dodajo še 
srebrno. Tako n a j bi naša repu-
blika ne samo absorbirala vse 
srebro, ki ga doma producira, 
temveč bi ga lahko kupovala na 
zunanjem trgu, ako bi se ji zde-
lo potrebno. Na ta način bi se 
cena srebra dvignila in z n jo bi 
se dvignile tudi cene drugih na-
ravnih produktov in to na j bi 
povečalo zlasti kupovalno moč 
pri nas v Ameriki. 

Pr i tozadevnih kongresnih za-
slišanjih v Washingtonu, kamor 
so bili povabljene vsi uplivni in-
teresenti in agi ta tor j i in ravno 
tako tudi njihovi nasprotniki, se 
je zbralo ogromno gradivo, ki 
na j služi kot podlaga za bodočo 
zakonodajo o srebru. 

7. NAŠE DOMAČE SREBRO 

Komercijalna vrednost srebra, 
izkopanega v Združenih državah 
v letu 1929. je bila nekako $33,-
000,000 (33 miljonov). To je ja-
ko nizka številka, ako se primer-
ja z vrednostjo naše letne pro-
dukcije bombaža, pšenice,, čev-
ljev, cigaret itd. 

Po svojem prispevanju k na-
rodnemu dohodku zavzema indu-
str i ja srebra razmeroma stališče 
zadaj za mnogimi man j "blišče-
čimi" industri jami. Tako so na 
primer pinaci (peanuts) več pri-
nesli letno kakor srebro. Isto ve-
lja za linolej in celo čikalice 
(chewing gum). Po statistiki 
Narodnega urada za gospodar-
sko raziskovanje prispeva naša 
vsa rudarska industri ja ne cele 
3% k letnemu narodnemu do-
hodku ; srebero samo pa le šest-
desetin enega odstotka. 

Države: Idaho, Utah, Monta-
na, Nevada, Colorado in Arizo-
na producirajo 90% vsega naše-
ga domačega srebra. Dokler je 
bila cena srebra okrog 25c za un-
čo ni bilo mogoče govoriti o ka-
ki prosperiteti v teh državah. 

Ako upoštevamo, da je bila ce-
na srebra tik pred pričetkom de-
presije 1. 1929. — okolo 53 cen-
tov za unčo in da je sedaj ta ce-
na okolo 45c, tedaj vidimo, da se 
je cena srebra dvignila percen-
tualno višje kakor večina dru-
gih naravnih pridelkov. Poleg te-
ga pa plačuje, kakor smo zgoraj 
omenili, vlada 64V<)C. za unčo, 
kar je okolo 20 nad tržno ceno. 
Ta cena srebra odgovarja ceni 
srebru leta 1926. in naša vlada 
v Washingtonu stremi za tem, da 
se povrnejo cene naravnih pro-
duktov na isto višino kakor so 
bile 1. 1926. 

V Z R O K I IN P O S L E D I C E Z A -
S T R U P L J E N J A Z Ž I V I L I 
Prof. Eippinger, ki je n e k d a j 

vodil kliniko v Kolnu, a z d a j 
poučuje na dunajsk i univerzi, 
je predaval o vzrokih zastrup-
ljen j a z živili. 

Znaki zastrupi, jenja z j ed jo 
se kaže jo na razne načine: gla-
vobol, splošna slabost se poja-
vita 2 do 3 ure po jedi, včasih 
nastopi b ruhan je ali driska. — 

Najhitreje do Jugoslavije 

BREMEN • E U R O P f l 
EKSPRESNI VLAK ob parniku v Bremerhaven zajamči 

pripravno potovanje do LJUBLJANE. 

Ali potujte s priljubljenimi ekspresnimi parniki: 

HAMBURG - DEUTSCHLAND 
ALBERT BALLIN - NEW YORK 

V prijetnem okolišu, po zmerni ceni. 
TUDI REDNA O D P L U T J A Z DOBRO 
ZNANIMI KABINSKIMI P A R N I K I 

b
lzborne železniške zveze od Cherbourga, Bremena ali 

Hamburga. 

Za pojasnila vprašajte lokalnega agenta ali 

\MBURG-AMERICAN LINE 
ORTH G E R M A N L L O Y D 

177 N. Michigan Ave. — 130 W. Randolph St. 
CHICAGO, ILL. 

PRVI SLOVENSKI POGREBNI ZAVOD V CHICAG1 

Louis J. Zefran 
1941 W . C E R M A K RD. , C H I C A G O , ILL. 

P h o n e C a n a l 4 6 1 1 

Na razpolago noč. i n dan I 

— Najboljši automobili za pogrebe, krpte in ženitova-
nja.— Mrtvaška kapela na razpolago brezplačno. — 
Cene zmerne. 

Bolnika oblije tudi . mrz^l pot , 
in pogosto pade v nezavest. Ob 
srcu se, čuti šumenje kakor pri 
organskih srčnih napakah , po-
javi se tudi zlatenica, ki ima 
lahko za posledico izpremem- . 
bo na je t r ih ali v žolču. Radi 
na jhu j š ih zas t rup l j en j otrpne 
tudi hrbtenica, to dovede v ne-
k a j dneh do smrti. Samo pri 
nekater ih bolnikih nastopi mrz-
lica in ugotovi se para t i fus . Vse 
te različne oblike zas t rup l j en j 
imajo za posledico močno zgo-
stitev krvi., .Določen del k rvne-
tekočine, plazma, se. tako 
zmanjša , da se število rdečih 
krvnih telesc poveča o,d 5 na 9 '< 
milijonov. Zdravniška veda se 
je z d a j bavila z vprašanjem, 
da bi našla snov, ki povzroča 
zm an j š an j e plazme. 

Po dolgih in utrudl j ivih poiz-
kusih se je to posrečilo. Iz me-
sa za silo (radi bolezni) zakla-
nih živali, ki je na jbo l j nevar-
no za zastrupljenje^ so s por 
močjo petrole ja pridobili masti 
neke posebne vrste, ki silno; 
smrdi jo in se naziva jo Nenasi-
čene ma&ti; to s?q. allyl, vynil in 
akroilein. Te snovi so našli v 
gnoju in hudih opeklinah. Če 
daš psu, n e k ^ j allyla, se na 
n jem pojavi bolezen, ki je po-
dobna zas t rup i jen ju pri člove-
ku. Ce nato z mikroskopom 

(preiščeš organe te živali^ po-
tem n a j d e š v nj ih veliko usedli-
ne tekočine, ki odgovar ja mno-

j žini snoyi, k} jo je zgubila kri. 
j Te usedline so našli v želodcu, 
v jetr ih in v,žolcu, tam, k j e r se 

'dotika jeter , in med srčnimi za-
! klopkami, to se pravi na vseh 
tistih mestih, J<jer nastopijo iz-

•premembe po zas t rup l jen ju 3 
i živili. Ko so živali vbrizgnili f 
j oko ali v pl juča vse te tri sno(-
j vi, je nastalo očesno vnet je aH 
vnetje prsne mrene. 

K a k o v o s t T o č n o s t 
P o š t e n o s t 

l F. WARHANIK 
— L E K A R N A — 

Posluje preko 32 let. 
2158 West Cermak Rd. 

ogel Leavitt Street 
CHICAGO, ILL. 

23 LET IZKUŠNJE 
Pregleduje oči in predpisuje očala 

DR, JOHN J. SMETANA 
OPTOMETRIST 

1801 So. Ashland Avenue 
Tel. Canal 0523 

Uradne ure vsak dan od 9. zjutraj 
do 8:30 zvečer. 

I)R. H. M. w m w 
DENTIST 

2 1 5 9 W e s t C e r m a k Rd. 

(ojrel Leavitt St.) 

Te l . C a n a l 3 8 1 7 v 

C H I C A G O 

Novi zemljevid 
Jugoslavije 

r a z d e l j e n v b a n o v i n e , n o v e 
pol i t ične p o k r a j i n e J u g o s l a -
vije, j e izšel in s m o r a v n o k a r 
p r e j e l i n o v o p o š i l j a t e v in g a 
i m a m o z o p e t v za log i . V s e m 
onim, k i so z a d n j e č a s e is te-
ga na roč i l i , g a b o d o te d n i 
p r e j e l i p o poš t i . 

— N o v i z e m l j e v i d j e in te -
r e s a n t e n z l a s t i z a one , k i n e 
p o z n a j o nove r a z d e l i t v e J u -
gos l av i j e v b a n o v i n e . T a v 
b a r v e . t i s k a n z e m l j e v i d po-
k a ž e vse to. K d o r g a žel i , si 
!»a n a j n a r o č i . S T A N E S 
P O Š T N I N O 30c , in se n a r o č a 
od 

Knjigarna Amer. Slovenec 
1 8 4 9 W e s t C e r m a k R o a d , 

C h i c a g o , III. 

V vsako hišo -- Sveto pismo! < 
Sv. pismo je knjiga božja! Ni je knjige, ki bi jo , 

smeli primerjati s Sv. pismom. Pa če že moraš kate- ' 
ro knjigo imeti doma in jo prebirati, je to gotovo Sv. j 
pismo, i • , . ... " • ;.v. , 

Letos je 1900 let, kar se je godilo vse to, o čemer 
nam poročajo sv. evangeliji in Dejanja apostolov. Ce ( 
kedaj, potem naj si v tem svetem letu vsaka hiša oskr- j 
bi Sv. pismo, vsaj evangelije in Dejanja apostolov. 

V premnogih slovenskih naselbinah ni slovenske ( 
cerkve, ni slovenskega duhovnika in rojaki ne slišijo j 
evangelijev leta in leta v slovenskem jeziku. Ta knji- . 
ga, ki se imenuje "NOVI ZAKON, SV. EVANGELIJI < 
IN DEJANJE APOSTOLOV" vsebuje 541 strani, pri- ( 
merna žepna oblika. Ta knjiga naj bi prižla v vsako , 
slovensko hišo v Ameriko. Zlasti tam, kjer nimajo ' 
slovenskih župnij in slovenskega duhovnika. ( 

STANE S POŠTNINO ( 

$ 1 . 0 0 i 
Naroča se od: l 

Knjigarna Amerikanski Slovenec 
1849 WEST CERMAK RD. CHICAGO, ILLINOIS 


